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A honfoglaló magyarok oly ta­
lajra tették lábukat, mely a népván­
dorlás zivataros századai folyamán 
számos népnek nyújtott ideiglenes ta­
nyát és azután örök siri nyugvó he­
lyet. A népek egész raja kísérteiként 
jelentmeg e földön, hogy azután meg­
haljon, elpusztuljon, az örök semmi­
ségbe tűnjön a nélkül, hogy jelentő­
sebb nyomot hagyna maga után. Lé­
tük rövid és meddő voltát államal­
kotási képesség hiánya és minden 
művelődés iránti érzéketlenség fejtik 
meg.

A magyarság egy évszázadokon 
át működött átok alól mentette fel e 
földet és annak lakóit, midőn alakuló 
államának oszlopai árnyában a római 
uralom megdöntése óta itten nem lé­
tezett rendet, közbiztonságot teremtett 
Ez magyarázza meg azt, hogy a meg­
hódolt szlávság csakhamar minden el- 
lentállás nélkül felszívódott daczára 
annak, hogy kényszereszközök alkal­
mazásáról sehol még említést sem 
tesz a történelem.

Hogy az előitéletmentesscgnek és 
türelemnek mily magas foka jellemezte 
a magyart még a türelmetlea közép­
kor napjaiban is, annak legfényesebb 
bizonyítéka az, hogy a kis oroszok, 
kik a magyarsággal együtt érkeztek a 
Kárpátok bérczei közzé, faji jellegüket 
nyelvüket és vallásukat mind a mai 
napig megtartották és soha sem ta­
láltak okot arra, hogy a magyarság­
gal ellentétbe keveredjenek. Hazafias­
ságuk példás volt mindenkor. Ép oly 
jó magyar hazafiaknak bizonyultak 
az egész évezred folyamán, mint a 
mily igaz ruthének voltak mindenkor.

Az összetartásnak eme valóban 
megható őszinte érzete arra vezethető 
vissza, hogy e derék nemzetiség jó­
zanul ítélte meg a helyzetet ; ügy­
buzgó serény tagjává vált annak a 
nemzetnek, melyet az államalkotásnak 
és államfenntartásnak történelmileg 
megörökített folytonos Önfeláldozó ne­
héz munkája jogosít az országlásra. 
E lojálitás természetesen egyáltalában 
nem károsította nemzetiségi érdekeit.

A későbbi századik folyamán be­
vándorolt nemzetiségek közül külö­
nösen a németek, olahok és szerbek 
érdemelnek figyelmet. Az ipariző né­
metséget királyaink kiváltságokkal cs 
szabadalmakkal csalogatták az or- 

... ba, ezekbői jegeczesedett ki va­
rosaink vu'v •:.zvnef lakossága,

mely az ipar és kereskedelem terén 
kifejtett hasznos munkássága révén el 
nem vitatható tiszteletet és becsülést 
vívott ki. Nagyrészük észrevétlenül s 
önkéntesen beleolvad az államfenntarto 
magyarságba, melyre nézve e beolva­
dást különösen azon gazdasági éré- i 
nyék teszik becsessé, melyek a né- i 
met fajt jellemzik.

Nemzetiségi jellegüket a Szepes- : 
ségen ós Erdólyban óvták meg. Mig 
azonban a szepesi németek nemzeti­
ségi jellegük féltékeny megóvása da­
czára kifogástalan lelkes magyar ha­
zafiak, kik közül a magyar közélet­
nek számos előkelő verézegyénisege 
került ki: addig az erdélyi szászok 
egy része az n. n. zöld szász nem­
zeti szerepre vágyva magyar ellenes 
érzelmeket táplál ; meddő küzködé- 
suk számuk csekély voltától s törté­
nelmi jelentéktelenségüktől eltekintve 
már csak azért is Don Quiehotte-i 
küzdelem, mert a mig vitézül véde­
keznek a magyarság ellen, a mely 
őket nem bántja, addig az oláhság 
árja fenyegeti fajukat elnyeléssel.

Legnagyobb mérvű nemzetiségi 
Chauvinismus az oláhságnál tapasz­
talható. Á történelemből csak annyit 
tudunk felőlük, hogy mint pásztornép 
nem egyszerre, hanem különféle idő­
közökben több rajban vándorolt be 
Erdélybe, Mármarosba és Biharba.

A bejövetel tisztán engedély alap­
ján történt. Királyainktól semmiféle 
előjogokat és kiváltságokat nem kap­
tak, még Erdély önállósága idejében 
sem ösmertetett el nemzetiségük, a 
menyiben az országgyűléseken csak 
székely, szász és magyar nemzet kö­
veteleivel találkozunk. Csupán hallga­
tólag türetett a kenézek főnöksége is, 
mig végre a kenézség intézményét is 
beszüntették s a kenézeknek kárpót­
lásul a magyar nemességet adták meg.

Ezek a történelmi tények, me­
lyekkel szemben az oláhok az állít­
ják, hogy ők tulajdonképen nem is 
oláhok, hanem románok, a rómaiak­
nak s a dákoknak utódai, a hős De- 
cebálnak és Traiánnak vérei, kik Er­
délynek jogszerű urai voltak, midőn 
őket, a magyarok jogos birtokuktól- 
megfosztottak s ezen a jogezimen 
maguknak vindicálják Erdélyt s mind­
azon egyébb magyar területeket, me­
lyeken oláhok laknak. E jogezim iga­
zolására oly nemzeti történetet alkot­
tak maguknak, melynek tényei sem­
miféle oknynmozó történelemben fel­
jegyezve nincsenek. Mondanunk sem 
kell, hogy e történelemcsinálás nehány 
agitátornak munkája, mely a könnyen

hivő nép hiszékenységének kizsákmá­
nyolására van szánva s nemcsak hogy 
tartós sikerre nem számíthat, hanem 
azt fogja előbb-utóbb eredményezni, 
hogy a nép felvilágosittatván, az igazi 
történelmi tények felismerése után ki­
ábrándul majd s kalapot fog emelni 
annak a nemzetnek határtalan türelme 
előtt, mely e tévtanok hirdetőivel 
szemben nem vesztette el hidegvérét.

Különben azok az időleges — 
mondjuk — pillanatnyi sikerek, me­
lyekkel az oláh agitátió dicsekedhe­
tik, nem annyira ennek a történelmi 
apostolkodásnak köszönhetők, mind 
inkább azon körülménynek, hogy a 
gazdasági kérdések megoldását nem­
zetiségi kalap alá vonták. Számos jól 
szervezett pénzintézetet létesítettek s 
ezek utján legközvetlenebbül kapcsol­
ják a népet érdekeikhez. E pénzinté­
zetek utján a nép legmélyebb réte­
geibe nyúlnak le s a legmesszebb 
menő legszétágazóbb összeköttetéseket 
szerzik meg. Ebben a tekintetben ta­
gadhatatlan, hogy sok mindent lehet 
tőlük tanulni, noha kérdés és csak 
idővel válik meg, hogy munkájuk 
anyagi tekintetben szolid-e. Hogy eb­
ben a tekintetben némi sikereket ér­
hettek cl, azt azon közönynek köszön­
hetik, mclylyel nálunk fontos gazda­
sági kérdéseket szoktak megoldani.

Mi mindezen sikereknek elejét ve­
hettük volna, ha a szövetkezetek kér­
dését hehyesen megoldottuk volna, már­
pedig mi sem volt könnyebb ennél. Sok 
mindenben utánozzuk a németet a mi- 

í ben utánoznunk nem volna szabad s 
a épen abban nem utánozzuk, a miben 

határozattan előnyünkre volna.
A szövetkezetek nálunk közön­

séges nyereség eredményt ezélzó ke­
reskedelmi vállalatokká fájultak, ho­
lott azoknak tisztán önsegély a ren­
deletelése.

Csak mikor számtalan vissza­
élés elkerülhetetlenné tette, akkor ke­
rült a szövetkezeti törvény reformja 
s kérdés, hogy jelen alakjában be fog 
e válni.

Talajunk minden tekintetben al­
kalmas volt. arra, hogy ez intézményt 
itten abban a kibróbált s üdvösnek 
bizonyult alakban honosítsuk meg, a 
melyben Németországba virágzik, Ha 
megtettük volna s idővel itt ett. a 
helyi viszonyoknak megfelelően né­
mileg módosítottuk volna, akkor le­
hetetlené vált volna a nemzetiségi 
oláh pénzintézetek alakulása

Darvas Vilmos.
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Az a vidám zsivaj, az a jókedvű, 
lármás szorgoskodás, mely pénteken és 
szombaton tartott a „Trombitás“ nagy­
termében, csak előhírnöke volt annak a 
nagyszabású ünnepélynek, a mely ugyan­
abban a teremben vasárnap, november ha- 
todikán lejátszódott. A lelkes panesovai 
hölgyek, a kik két hónap óta gyülósezé- 
sekkel, kapaczitálásokkal, kéziinunkakeszi- 
téssel, tárgyak gyűjtésével voltak úgyszól­
ván óráról órára elfoglalva, — az utolsó 
két napon mintha elöl kezdték volna az 
áldozatkészséget, a szorgalmatoskodást.
— úgy fáradtak, annyit végeztek a bazár 
előkészítésén.

Képzeljenek egy óriási termet tele 
szövetmaradókokkal, össze-vissza Kezekkel, 
ruháskassal, papirossal, létrával, ezerféle 
műtárgy, palaczk és asztalosszerszámmal, 
hozzá örökös kalapácsolást, lármát, sza­
ladgálást, — ésköztük 15— 20 szép asz- 
aszonyt, lányt a kik a legnagyobb ottho­
nossággal rendezkednek, diszitnek, rakos­
gatnak egyetmást, a lábatlankodókat pedig
— köztük e sorok Íróját is, — lekerget­
ték, hogy ne foglalják a helyet,

Ily össze-visszaság volt szombat este 
a nagyteremben a késő éjjelig. És vasár­
nap nem ismert rá senki a tegnapi te­
remre. A ki belépett, egész el volt bű­
völve; mikor a verőién vés napvilágról a 
besetótitett és ismét száz csillárral kivi­
lágított terembe jött a látogató s az ott 
uralgó példás rendet, ünnepélyes suttogást, 
a gyönyörű meuyezeteket látta: templom­
ban képzelte magát. Es az is volt az. 
Templom, a melyet a panesovai nők épí­
tettek a jótékonyság számára ; volt benne 
hat szép oltár, a felebarát! szeretetnek a 
szövétnekével. A nagylelkű, áldozatkész 
nők, azok voltak a papnői ennek a mun­
kától, s nemes érzelmektől megszentelt 
helynek . . .

. . . Pontban tizenegy órakor elné­
mult egy perezre a suttogás, hogy elhan­
gozzék Nádor Béla főgondnoknak rövid 
megnyitó beszéde, melyben hálás szavak­
kal emlékezék meg a panesovai nőkről, 
s ezzel a kijelentéssel nyitja meg a ba­

pes és diszvirágokkal. igen kedves, bájos 
képet nyújtott ez a sátor, és Karner 
Jánosnó, Jávori k né és N á d o r Bó- 
láné, a fárad háti au és joizlésü elárusító 
asszonyok s a „kezük alatt“ lévő szép 
kis leánykák egész serege nagy keletet is 
biztosítottak a virágoknak.

Egy egyszerű, de Ízléses, és nemzeti 
szinti szövetével igen jó hatást keltő sátor 
következett azután. Tarkó Ernőné, az a 
tűzről pattant kis asszonyka szorgosko­
dott bennp ügyes kis pereczes lányaival, 
hogy eladja azt a temérdek kiflit meg pe­
re czet, a mit gondjaira bíztak

n e r Mellát, M á 1 n á s s y E zsit, Jakab
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czintás csengése hangzott fel erre, s azzal 
megkezdődött a leírhatatlan mozgás, élénk­
ség a sátrak körül, mely tartott este há­
romnegyed hatig megszakítás nélkül.

Megpróbáljuk leírni azt a fényes, 
mozgalmas életet és látványosságot, a 
mi a szemlélő elé tárult.

A vakító fényben úszó terem bejára­
tánál balra elsőnek állott a szivar sá­
tor. A sátor menyezete és asztala egy­
színű, virágos drap szövetből volt alkotva, 
a belső berendezés ahhoz illő szövettel 
behúzva. A díszítés ezerféle apróságai az 
elárusító három hölgy, Lestyánszkynó, 
Nádor Gyulánó s dr. W i 11 i g s c h lä­
ge r n é fáradságos munkájáról s jó Ízlé­
séről tesz tanúságot. A szép sátorban, s 
a szép elárusító hölgyekhez illő csinos, 
Ízléses volt a berendezés is, a szivarok 
s szivarkák mindenféle fajának ügyes, üssz- 
hangos elhelyezése.

A ki ráakart gyújtott olcsó és jó 
szivarokra, az tovább haladhatott a vi­
rágsátor felé. Egyszínű rózsaszínű 
szövetből volt ez a kis sátorka összeál­
lítva, tele aggatva virágokkal, örök zöld 
guirlandokkal s megrakva asztal és áll­
ványok szebbnél-szebb csokrokkal, csere­

is akadt egy jókedvű fiatal emberben, a 
ki addig kiabálta a „friss kiflit“ meg a 
papirosba csavart zsemléből született „vér- 
bélit narancsot“ hogy négy óra felé már 
éhen maradt, a ki kiflit akart vásárolni.

Egy óriási két szárnyú asztal nyúlt 
végig a színpad előtt, mellette pedig egy 
bordó és rózsaszínű szövetű óriási sátor. 
Tele volt mindakettő szebbnél-szebb mii- 
tárgygyal; nem hiába, hogy sokáig fárad­
tak a rendezéssel a hölgyek, F a Ist­
ván né, Eritschénó, M á 1 n á s s y n é, 
L a m b r e c h t n c és Z s i d ó Domokosné, 
aztán R o m a n e c z Erzsiké és M a y 
Irma, de oly Ízlésesen s annyi összhang­
gal is voltak elosztva a tárgyak, hogy egy 
maga ez a sátor és asztal valóságos lát­
ványosság számba ment. A nehéz szövetű, 
ünnepélyes hangulatot keltő sátor szinte 
kifejezni látszott, hogy a bazár legértéke­
sebb tárgyai itt vannak felhalmozva.

Ugyanitt volt egy asztalon a sze­
rencse kosár is, száz és száz apró 
érdekes, tréfás és hasznos nyereménynyel, 
melyben mindenki részesedhetett egy pi­
cula lefizetése után.

Választékos külsejével, jól megvá- 
választott színeivel igen szép látványt 
nyújtott a következő sátor, a c z u k r á z da. 
Rózsaszínű szövet, itt ott sötétebb árnya­
latokkal élénkítve, képezte a sátor anya­
gát. Az a sok ezukor, nyalánkság, süte­
ményes egyább ódesógek, a melyeket Oh ris- 
t i á u Antalné, Jablonszkyné, P i r- 
k á n é, továbbá a czukrászlányok : C h r is- 
t i á n Aranka, Korsós Irma, Halász 
Adrienne, L ó c z Stefánia s a többiek ke­
zéből oly rohamosan elkapkodtak, ügyes 
kézzel kívánatos sorban voltak a szép sá­
torban felhalmozva. Kis asztalka is volt 
a sátor előtt, a hol a vendégek kényel­
mesen költhettek el a jóízű olcsó tészta- 
nemüeket.

Legutoljára hagytuk az ital sá­
tort, mert a látogatók legnagyobbrésze 
is itt tartott utolsó stácziót. Ilyen nagy 
fáradság és nózgelődós után amúgy is 
megkívánja az ember a frissítőket, hátha 
még ilyen csinos sátorban, olyan gusztu­
sos elrendezésben látja az ember maga 
a pezsgős, cognakos, likörös es boros üve­
geket, meg a jó házi ételeket: pogácsát, 
libamájat s egyébb jó falatokat. Ellent tu­
dott volna-e az ember állani hogy Bar­
bie r i k n é, Lengyein ó, Raj ko- 
v i c s György né, és a bájos pinezérkis- 
asszonyok P i r k a Helen és II o f f in a mi 
Paula és R ad d a Jusztin kezéből pár 
krajezárért egy pohár italt, meg egy kis 
harapni valót el ne fogadjon ?

Mindezt a tündér világot képzeljük 
el ezer ünneplő köntösbe öltözött nyüzsgő 
emberrel benépesedve, közöttük egy—egy 
üde rózsás arcot, mint 1) u 1 c z Józsát, W e- 
b o r Hildát, A n 1 a 1 Mariskát, G r ö b or 
Miéit, K r a in e r Paulát, Steinl) r ü ek-

Margitkát, F a r a g ó Ilonkát, Zsidó 
Vilmát, a kik virággal, szivarral, pereczczel 
szolgáltak a közönségnek, — s árulgatták 
a mü tárgyakat ; pajzán kaczagást, ártat­
lan tréfálkozást, boldogságtól kipirult ar- 
ezokat, a sátrak közt felállított asztalok 
mellett komoly, és vidám borozó társasá­
got : s akkor halvány fogalmuk lehet arról 
az egész napi bucsujárásról, a mely a 
„Trombitás“ lépcsőin le és fel hullámzott.

Ott volt a helyi és vidéki intelli- 
genczia úgyszólván kivétel nélkül, még pe­
dig szerbek és németek is nagy számmal, ott 
volt azonkívül, — a mi különösen kieme­
lendő, -— a polgárság is, óriási számban. 
JJe volt is ott nézni való elég ; a ki pe­
dig vásárolni akart, az igazán potom áron 
beszerezhetett a mit csak akart; oly fel­
tűnő olcsóság volt, hogy a ki csak meg­
fordult a teremben, csodálkozásának adott 
kifejezést e felett s alig volt látogató a 
ki egy-egy emléktárgyat magával ne vitt 
volna, vagy valamit ne fogyasztott volna.

Innen van, hogy az összes sátrak 
asztalai, melyek a szó szoros értelmében 
tele voltak zsúfolva, már a délutáni órák­
ban csaknem üresen állottak. Este fél 
hatkor pedig egyetlen egy sátorban sem 
volt semmiféle visszamaradt áru, el kelt 
mind, egytöl-egyig.

A legelső látogatót, s azontúl min­
den századikat ajándékkal lepték meg a 
hölgyek, Eleinte könnyen ment a dolog s 
a kétezredikig könnyű volt a számlálás, 
de már dé’ után három órakor nem győzte 
a két ajtónálló számlálni a tömegesen 
tóduló közönséget s igy valami kétezer 
ember — ajándék nélkül maradt.

Olykor-olykor fel/uúult az éljenzés, 
ha érdekesebb vendég érkezett; igy meg­
éljenezték s ajándékokkal halmozták el 
Jászai Marit, a ki délelőtt nézett be 
a bazárba pár perezre. Ováczióban része­
sült a főispán is, a ki azonban egy 
csomó tízessel fizette meg a sátrakban az 
éljenzéseket. — Polcnyi Elemérnek is 
kijutott és éljenzésből, — a ki késői jö­
vetelével majdnem zavarba hozta a hölgye­
ket, mert alig volt mivel megajándékozni 
s megvendégelni a fiatal művészt.

Este öt órakor már elzárták a feljá­
ratot, mert nem volt képes befogadni a 
nagyterem a publikumot; igy is háromne­
gyed órába került, mig kiürült a terein, a 
bazár berekesztése után. Az italok sátrá­
ban legtovább maradtak; valósággal a 
vendégek feje felett szedték szét az áll­
ványokat, oly jól érezte magát a közönség.

Minden sátorban a várakozáson felüli 
jó vásár volt; a virág, pék és ezukrász 
sátorban elfogyott a legkisebb darab is ; 
a műtárgyak sátrában csak négy darab 
maradt meg, de ezek is elkeltek utólag, 
sőt azon sátrakban is, hol folyton pótol­
ták az elfogyott készletet, mint a szivaros 
és ital sátorban, nem maradt úgyszólván 
semmi se vissza !

A bevétel háromszorosan haladta túl 
azt az összeget, a melyre előre számítani 
lehetett. Az összes bevétel közel 700 fit 
volt. Ebből a szivar boltban 60 frt, 
a v i r á g o k n ál 90 frtot, a pék s á- 
t o r b a n 28 frtot, a m ü t á r g y a k 
s á t r á b a n 230 frtot, a szere n- 
c se kosárnál 29 frtot, a c z u k- 
r á s z (1 á b a u 80 frtot az ital o k 
sátrában pedig 115 frtot szedtek be 
az elárusító nők.

—-
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. . . Ezok a számok legjobban di­
csérik a nagylelkű hölgyek buzgalmát; 
megnyugtató lehet rájuk nézve az a tu­
dat, hogy óriási fáradságuk, kedves áldo­
zatkészségük egy tekintélyes összeget ho­
zott össze egy szegény sorsú egyház ja­
vára ; addig is, mig illetékes helyről elnye­
rik önfeláldozásuknak méltó köszönetét, — 
ismételjük, J ászai Marinak ga „Buda- 
] esti Naplóban“ róluk irt sorait, — a 
legszebb elismerést — a melyek így szól­
nak : „büszkének éreztem ni a- 
g a in a panes o v a i nők 1 á 11 á r a, 
li o gyón is m agyar nő v a- 
g y o k ! “

. . , Este hat órakor ismét csend 
volt a nagyteremben, — a zaj, a sátrak 
helyébe az a pár száz szók került, melyek 
az esteli ünnepélyre gyülekező közönséget 
várták. Eltűntek a remek sátrak, a gyö­
nyörű díszítések, melyek megalkotásában 
több napi fáradozás, éjjeli munka árán ifj. 
H ii n s z 1 e r Hugó, városunk jó nevű 
kárpitosa s díszítője, a ref. egyháznak egyik 
lelkes tagja remekelt. A kik látták a fá­
rasztó, iszonyú türelmet igénylő munkát 
a derék iparos jó Ízléséről tanúskodó kom- 
pozicziót: azok nem fognak késni, velünk 
együtt dicséretet s köszönetét mondani az 
ambicziós díszítőnek . . .

. . , Elmúlt a nagy nap : kiürült a 
„Trombitás“ nagyterme, de a kik az ün­
nepélyt láttak, annak anyagi vagy szellemi 
sikerében hozzájárultak, azok nem fogják 
azt a napot elfeledni soha.

HÍREK.

— Személyi hir M a t tá n o i i e li 
Adolf polt>ármester vasúti ügyekben pénteken 
délután Temesvárra utazott, honnan tegnap 
este visszatért.

— Kinevezés. A vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter W o li r i z e k Anna okleveles 
tanítónőt a nagy-teremiai állami iskolához ta­
nítónővé eevezte ki. Wolirizek kisasszony a folyó 
tanév kezdete óta a helybeli állami leányisko­
lában mint a beteg Dorogsághy tanitóné he­
lyetteseként működött és a napokban búcsú­
zott el tanítványaitól, Megható jelent volt a 
síró leánykák bncsuvótele, kik az ártatlan 
gyeimeklélck minden melegségével ragaszkod­
tak fiatal tanítónőjükön. Ennél szebb bizo­
nyítványt semmi télé hatóság sem állíthat ki_

— Megyebizottsági tagok. Torontálvárme- 
gye törvényhatósági bizottsági tagjainak vá­
lasztása még egyre folyik. A volt határőrvi­
dékhez tartozott községekben újabban a kö­
vetkezők lettek megválasztva. 0 p p o v á u : 
Lebovics Dániel, Popovics György. J a r ko­
váé z o n : Porosz kay Béla. Bresztová- 
ezon; id. Steinbach Antal, Kn vaskó Lajos és 
l’etrovics Jeroszim. T.-A 1 m ás o n : Bősz Vil­
mos és Grósz György. T-S z i g e t e u : Ean- 
kovics Sándor. Orlováton: Tallies György, 
dr. Vógh Lajos. T.-V ás ár helyen: tiep- 
Bei Mihály, Gacsal János. B ó t o s o n : Belicska 
Gusztáv, Szilágyi Zsigmond, Kaufman István. 
0 » e n t á n : Hegedűs János.

— Egy miniszteri rendelet — fiatal leá­
nyok érdekeben. A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter rendeletet bocsájtott ki, mely szerint 
n tanuló-kisasszonyoknak, — kik közép-vágy 
felső iskolát valamint ének-, zene- és más­
féle akadémiát látogatnak az előadások alatt 
a fűző viselése tilos. Minden iskolánál egy öl­
tözőnek kell lenni, melyben a kisasszonyok az 
előadás megkezdése előtt u fűzőt levetik és a 
tanítás után ismét felvehetik. De ne ijedjenek 
meg a honi diák- kisasszonyok, mert ezen ren­
delet Oroszországban kelt. Nincsen azonban 
kizárva, hogy a magyar közoktatási miniszter 
is óvást ne emeljen — orosz kollegájához ha­
sonlóan — a fűző által való sugár termetek 
préselése ellen.

— Nyugdíjba vágyó városi pénztáros,
Andrej o v i c li Antal városi pénztáros teg-
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nap adta be nyugdíjaz tatása iránti kérvényét. 
Nagyfokú idegbajával valamint a magyarnyelv 
hiányos ismeretével indokolja kérelmét.

— Halálozás. Súlyos, váratlan csapás érte 
K n y a s k o Lajost a nagy-becskereki áll. 
polgári és felsőkereskedelmi iskola igazgatóját 
és családját. Ugyanis E r v iu n évii 17 éves fia 

I reményteljes ifjú életének, a gyermekek és szü- 
I lök egyaránt! réme, a vörheuy és dypliteritisz 

vetett véget. A vigasztalhatlan szülők — kik­
nek bánatában számos pancsovai ismerős és jó 
barát is osztozik, leírhatatlan tájdalmát még 
azon aggodalom is növeli, melylyei kisebbik 
link betegágyánál, — kinek állapota szintén 
aggasztó — vi riasztanak.

— Á tovabbképz-tanfolyam jövő heti 
előadásai; Kedden, november hó 15 én este 
5 órakor: „ A pénz szerepe az e m b e- 
r i e s ég történetében“. E-öadó: 
Darvas Vilmos felső keresk. isk. tanár.

Szonbaton, 1U én este 5 órako.; 
„Nők a magyar jogban“. Előadó: D r 
Hódy Antal ügyvéd.

— Vasutmegnyitás. A in. kir. kereske­
delmi miniszter a Szécsány—alibuuári illetve 
Számos—an'alfalvai vasút mütau-reudöri bejá­
rását e hó 23-ára tűzte ki. A niiniszteit dr. 
Barthos Andor képviseli. Találkozás e hó 23-aa 
reggel 9 órakor X.-Beeskerek—Begapart.

— Iparosaink es kereskedőink figyel­
mébe. Az iparhatósagi mi-gbizottak, választó 
iparosok és kereskedők névjogunké is, kik az 

I 1884. évi XVII. t.-cz. 172 §-a alapján ipar- 
I hatósági megbízottakká megválasztbattóic, f. 

évi november hó 14-től 21-ig a rendőrkapi­
tányságnál mint első fokú iparhatóságnál köz­
szemlére ki vau téve. A névjegyzék elleni eset­
leges felszólamlások f. hó 21-tg bezárólag a 
rendőrkapitányi hivatalhoz adandók be.

— A szegények és árvák gyámoliói. A 
I vallás- és közoktatásügyi miniszter Bayer 
j Alajosné, szül. Teibisz Karolina úrnőnek, a 

ki tanítói özvegyek és árvák gyámulitására a 
„Délmagyarországi tanitó-egylvtnél“ egyezer 
forintos alapítványt tett, köszönetét nyilvání­
totta. Köszönetét fejezte ki azonkívül E a dó­
vá n c s e v Veniamin ezrepajai g. k. esperes- 
plébánosnak, a ki a,; ottani községi iskola sze­
gény növendékeit már 8 ev óta pénzösszeggel j 
és ruházattal segélyezi. ,

— Előírás szerinti egyenruha. A közös 1
j hadsereg összes ezredet bizalmas utasítást kap­

tak, hogy gondosan ügyeljenek a usztek tini- 
formisára. Mindenkinek ragaszkodni kell a Vor- I 
schrifthez. Mint legtöbbször látható szabály- i 
talanságot fölemlíti a rendelet * franezia min­
tájú egyenes sipka ellenzőt es> a nemet min­
tájú túlságosan magas gallért a kabáton. A 
rendelet — mint Becsben széliében beszélik 
— egyenesen a király kezdemény emse foly- |
tán keletkezett. i

— Elmebeteg-intézet Módoson, a belügy­
miniszter Torontálvármegye alispánjának a mó- 
dosi kórház elmebeteg gyógyintézetté való át­
alakítási tárgya bún folyó évi október hó ló­
kéit felterjesztésére vonatkozólag értesíti a me­
gye közönségét, hogy azon esetre, ha a várme­
gye közönsége ezen kórházat saját költségén 
elmebeteg gyógyintézetté a'akitauá át, kéz só- i 
gesen kijelenti, liog.v ott 100 elmebeteget he­
lyez el állandóan. Értesülésünk szerint a vár­
megye elfogadja ezt az ajánlatot s igy több 
mint valószínű, hogy legközelebb már létrejön 
Módoson az elmegyógy-iniezet.

— Fontos közlemény. Nehezen emészt­
hető ételek csak mértékletes élvezete is gyak­
ran különféle gyomrokbajokat von maga után, 
melyek — ba figyelembe nem vétetnek —

könyen nehéz betegségekké elfajulnak. Oly ba­
jok elhárítására a Dr. Rosa gyomorért! bal­
zsamának kitűnő hatása bebizonyult és taná­
csos hogy ezen készítmény egy háztartásbán 
sem hiányozom Valódi kapható az itteni gyógy­
szertárokban és F.agner B. főraktárában. Prága 
203 — III. Lásd a hirdetményt.

Kiadótulajdonos: Feymann Gyula.
Nyomatott Vig Simon gyorssajtóján.
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tlkvi 1898.

II, Árverési hirdetményi kivonat.
A pancsovai kir. törvényszék mint tlkvi 

I hatóság az előterjesztett kérelem folytán a 
tovontálvásáihelyi takarék pénztár javára 400 
fit tőke, ennek 1898. évi január bő 1-től 
járó 8% kamata 44 frt 80 kr. eddigi 15 írt 
jelenlegi s még felmerülendő költség kielégí­
tése végett az 1881. LX. t.-cz 144. g-a alapján 
s 146 g-a értelmében János Len ka illetve 
a tulajdonos társak János Száva kk. János 
Zsiván és kk. János Mária szefkerini lakos 
ellen a Szefkerin községben fekvő és az 1460. 
tjkvben foglalt 4 dűlő 5 hím. 2800 hold 1. oszt. 
kaszálóra Í38 frt, 232. hisz. őOOQ-öl III. oszt. 
kaszálóra 26 frt, ki szám nélküli dOOjjJ-öl kertre 
20 Irt. 40ÜQ-Ö1 házhelyre 13 frt, Az 1587. 
számú tjkvben foglalt 1. dűlő 29 hrsz. 1 hold 
í. oszt, szántóra 60 frt, 4. dűlő 29 hrsz. 2800 
hold 1. oszt. kaszálóra 189 írt, becsárban az 
árverést elrendeli és azt, valamint,» megálla­
pított teltételeket ezennel közhírré teszi.

A nyilvános árverés Szefkerin községhá­
zában 1898. évi november hó 29 napjan d. e. 
9 órakor log megtartatni a következő úgy a 
tlkvi hivatalban mint Szefkerin községben ki­
függesztett és megtekinthető feltételek mellett:

1. Kikiáltási ár a becsár.
2. Ezen árverésen a fenti ingatlan a ki­

kiáltási áron alul is el fog adatni.
3. Az árverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlan becsárának 10°/0-át vagyis 13 frt 80 
kr., 2 frt 00 kr., 2 frt, 1 frt 30 kr. 6 frt, 
18 frt 90 kr., _készpénzben vagy óvadékképes 
értékpapírokban a kiküldött kezeihez letenni.

Panesován 1898. évi szept. hó 13-án.
Medzihradzky,

kir. tbiró.

Szabadalmazott sodronyüveg
legjobb min vág felső világitásra, padlóra, gyári ab­
lakokra, különféle vastagság 1.75 J" méterig terjedő 
darabok. —Különös előnyei : Törés ellen lehető leg­
nagyobb biztonság, áttörés vagy átütés ellen, a kel­
lemetlen sodronyrács szükségtelen, nagyon magas 
foku tűzbiztonság' esetleges törésnél tömör marad, 
mert a sodrony betét az üveget szorosan összetartja,

I a fényt erősen átbocsátja ; eddig még nem ismert 
fényhatás. Sok állami és nv gánépitkezésnél nagy 
mértékben legjobb eredménynyel alkalmazzák. Szám­
talan bizenyitvány, prospektus és minták rendelke­

zésre állanak.
Öntött üveg-padlólapok járható fel- 

sövilágitásra
átereszek, földalatti járatok, vagy alagutak megvi­
lágítására, pályaudvaroknál, szoros méretekben, sima 
vagy különfélekép mintázott felülettel fehér, fél fe­
hér, (mintegy 30"/0-al olcsóbb a közönséges nyers 
öntött üvegnél) és szilles, sodrony betéttel, vagy 

anélkül

ÜYeg-fedélcserép és üveg-horgonycserép
a legváltozatosabb alakban és nagyságban

Aktien-Geseilschüft für Glasindustrie,
v. Frieilr. Siemens, Neusattl bei Elbogen (Uökmcn) 
Egyeld' gyártmányok ; mindennemű palavzkok pa- 
laezkzáro'í, belgiai és német modorú táblaüveg, —- 
öntött üveg és sajtolt üveg (szahadalm : üveghetük.)

;• V.tJ

RICHTER-féle HORGONY-PAIN-EXPELLER
Ltinimentum Capsici compos.

Ezen hírneves háziszor ollontállt az idő megprobalasanak, mert mái több mint 30 ev 
óta megbízható, fájdalomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztató köszvénynél, csúznái, tag­
szaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok által bodórzsölésokre is mindig gyakrabban 
rondoltetik. A valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt, 
nőm titkos szór, hanoin igazi népszerű háziszer, melynek egy háztartásban sem 

4 kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenként! árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletben van; főraktár: Török József gyógyszerésznél 
Budapesten. Bevásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert több ki- j 
sebbértékü utánzat van forgalomban. Ki nem akar megkárosodni, az minden 
egyes üveget „Horgony“ védjegy és 1 lichter ezégjegyzés nélkül mint nem va­
lódit utasítsa vissza.

RICHTER F. AD. és TSA-, csősz, és kir. udvari szállítók, RUDOLSTADT (Thuringia).



1

[. b! ii.r-
111 Íh-i./

HOI HHHB mmm—m

VÉGVIDÉK 71. s*.

%

©

társadalmi és művészeti élclapra
(Jlag-yar FIi<• g1 en<le Bliitter).

FLCL4P m.e,7nek ^Iagyar°rszág°n nincsen

mely nem a politika mezején bo- 
, tanizál a humor után.ELCL/

X-in »Iß a mely nem a pikantéria pezsgő
IjliV'LiilFj forrásából meríti anyagát.

mely nem bánt személyeket.
„ amelynek egyedüli célja az, hogy 

----- ---  y mulattasson, ecsettel és tollal össze­
hordva a társadalom derűs jeleneteit, olykor-oly- 
kor tollhegyre szúrva egy-egy félszegsőget is, 0 
hogy okuljon rajta az, akit illett. |i

nil I A Mílfi"11 a család lapja. Apa. anya gj 
A ILLMlvwL« bátran kezébe adhatják e }N 
lapot a kicsinyeknek is. Elolvashatja a serdülő jé 
lányka épugy, amint elolvas! i útja az a kis kot- !; 
nveleskedő iskolás fiú is, a ki azt hiszi, hogy , 
néki már mindent szabad olvasni. — Nincs benne A 
semmi, a mi megmételyez, száműzve van hasáb- k 
jairól a kétértelműsóg. g

R35 S A M f'fi4" illusztrációi vetélkednek a 
A jfl iLLrlE t UU külföld hasonló kiadva- k j 
nyaival és minden szalon díszét képezik.

klíWjük a «PILLANGÓT. IS!*?, október hó f 
JlíJ. ytíli í-étöí hnror.i )r ütapon át mindenkinek! u ki 
mar most 189!). ev e előfizet. , . Só
T-x< rivvrxn küldünk mutatványszamot mindenkineK, a ki g 
liiy y vil erre felkér bennünket. ^ j

i
ií>)
ír>Jm

-

líSÉ'ife .,v>;

88

95*
W® i 

- -k- 'Ji
előfizetési ára :

»0-1 i
1
if

Egész évre 4 írt. — Fél évre 2 Irt. — Negyed évre I Irt. |

Legcélszerűbben lehet előfizetni postautaloánymjal.

4 „PILLANGÓ“ kiadóhivatals::
BUDAPEST, j,

VI. kér., Teréz-köiuí 35,1, em. j mismmm,

imáo: 13©©- évi januái ixó

Sorsjegyeket ajánl :

Fancsovai Népbank, 
jovanovies GíYö^gY

5H'

iyywwX<X<X^X^XN>Xi

■bsesjhem;

0
K ADUT 21,

legjobb s -.or SZÉKREKEDÉS, GYOMOR-.és
MAj?AI. étvágytalanság, sárgaság, 
aranyér; ELH1?.ÁS, VÉRTGOULÁS és 

FEJFÁJÁS ellen,kitűnő VÉRTISZTITÓ.

Orvosi tekintélyei állal kipróbálva és ajánlva.
'cl doboz 60 ki'., egész doboz 1 frl 10.

I ósszog el6zetoab killdéso ossttiu bérmonlvo.

zslrtalan és ártalmatlan finomító és szépítő
KÉZ- éa ARCZ-CRÉME.

—— Nappal I» hMunálható I ----------—
KnArnlit jnlmleo BORHIBÁT, ugym SZEPLÖT,
«IAJf OLTOK, 8ÖFA1 KÁT, BUOHÄklAST, PATTANÁST

fatb — I tögoly Ara I frt, - bort A
PULCHERAMNPOUDRB

A 1 doboz í*u kr., (t'oüör, rozsa vagy * iflmí.)
Y PULCHERADINSZAPPAN

A bórüoomitó. romolt illant, nagyon tarló», I drb
m 40 kr., 3 (tr6 I frt 10 kr.
\ MIRTUS-PEHÉRITÖ
0 vhvös kezek, barim kmek, vövösodőit erői, orr
T olien az egyetlen gyógyszer. 1 üveg 3 frt,
i MBT Sz/irolo-lnn elismerő lovól! 'IMI
T Készíti és stélkütdl :
i RAD1TZ RÓBERT M4,lí*.,w* BUDAPEST,
k xrm. .TóiBef-körut 62a.
w Hr 019* 6p Map-utczo k3*Ött.

Raktáron az ország nagyobb gyógyszertáraiban.

A legjobbnak bizonyult HÁZISZER, 
!áX mely az emésztést szabályozza, rendes 
ÍX vérkeringést eredményez, a megrom- 

lőtt és hibás véralkatrószt eltávolítja
;X (a mi az egészség föfeltétele), gyorsan 
vv és biztosan megszünteti a gyomorbajt,^ és 
Ijö p. étvágytalanságot, savanyu felböfögést, 
9sl& hányást ingert, gyomor- és hasbántalmat, 
^ gyomorgörcsöt, a gyomor túlterhelését 

étellel, nyálkásodást, vértolulást, hämor- 
^ holdakat női bántalmak, bólbajokat, a 
^ már 40 év óta jónak bizonyult

I
i w*T* M» w »•. >Xa?lx%4íPfVX^X5<XVX5<XXi4 >z

A '
m Dr. Rosa* balzsam

Minden gyuladás. seb és kelés gyó- ^ 
gyitása biztos sikerrel jár, a női mell rjtjjj 
gyuladásánál, tejrekedésés keményedésnél, 
a gyermek elválasztásánál, tályogok, vér- 
kelések, pokolvar és genyedéseknél, to- 
vábbá körömgenyedós az úgynevezett 
körömméregnél a kézen és lábújukon, 
kemény édeseknél, daganatoknál, mirigy­
daganatoknál, holttetem képződéseknél, 
stb. 50 óta bevált

Prágai házikenöcs

űi
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ax — vx — FRAGNER B. flófflsz.-től Práyában 203-llí.
Ki az emésztése minden munkáját uj 
életre serken és egészséges tiszta vért 
szerez, különben is biztos és messze 

földön hires bevált háziszer. 
üveg ad ki., kettős üveg frt. Postán 20 krral drágább.

A gyógyulás fájdalom nélkül halad a
kenőcs hűsítő hatása alatt. £j|

Dobozta 25 s 35 krjaval. Postán 3 krral
Ifivel MC7TCTCQ I Mindenki c,»ak nz eredeti készitményl kvrje
IbYcLMCX I t I LO ! a prágai Fragner B. gyógyszertáráin,! *'» figyel- ■■mu______ _ _

jen arra, hogy a Dr. Hosa balztam eaomagolá. minden rezzen az itt lat- 
ható kerek vó.ljcgy legyen; a prágai házUc nocs .'.«magolásán pedig a 

jobbról látható háronmzugletii védjegy.
________ A ki ogy utánzást talál és nekem bejelenti, dijat kap 1

Elismerő levelek ezrei rendelkezésre állnak.
íG TLa,3r‘.á,2:a.lc BudapeBten. : .

1 Töröl Jóssel nWwwtmm. EóSer »■ géa»wlM>»JiWBgílfiLl^
M ' . 7a 1 rr . .1. ................. .. A zl 1 ni. I,i P»*Q ff

üti?. Főraktár 
1^, a készítőnél

X<v$vXaó9$iX

j TTtÍ j * í 1 \ i; I > Apotheke .,Zum schwarzen Adler in I‘vag, . FUAlllN 1^11 Ke,ke der Spm'nei'gasse Nr. ;'0M.
XyXX'V,' Postákülrlns ««*»O-.X. X4X M.... ......... ...... -anuai. % V>VÄ7^


